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Pentekosto estas nia festo.

Pentekosto estas la festo de la blovanta spirito, kiu vivigas kaj ple-
nigas per :postola fervoro. Gajni la mondon por Kristo, realigi' Lian
Regnon kaj lian Pacon, estas nia celo. La pentekosta spirito blovadu tra
niaj auinloj kaj forpelu ĉiun yiiacgtOn kaj lacecon. Kio estas la plej gran-
da bovo de nia juneco? Kc ni ankoraŭ estas malfermitaj al la spirito, ke
iel ankoraŭ havas ktlragon kaj pretecon moviki kaj movi la « realan »
mondon!

Pentekosto estas la festo dc la fajro. Sankta Fajro venis en la mon-
on, por bruli, por forbruli ĉion, kio estas malpura, rnalforta, malgoja.

Niaj animoj brulu por ĉiajn per tiri fajro, por ke iam la  tuta mondo, eklmru-
lu en la fajro de la amo!

Pentekosto estas la festo (le la lingva unueco. Homoj - el ĉiuj naĉioj
kaj landoj komprenis unu la alian per la pentekosta miraklo. Kaj tra la
tuta homa historio la sopiro al tiu granda unucco vivis  en la homoj. Ni
havas komunan Lingvon malgraŭ ĉiuj naciaj kaj rasaj diferencoj, ni havas
malfortan rebrilon (le la pentekosta miraklo. Ni laboru, por ke la unuiga
lingvo • Esperanto ĉiam pli enpenetru en la rondojn de niaj fratoj kaj fra-
tinoj, en la tutan vastan katolikan. junularon ! Sed ni ankaŭ agadu, por
ke nia unucco estu pli ol lingva l:omprenado, ke. ĝi farigu unueco de la
sento kaj de la volo!

Ni malfermu niajn korojn al la Sankta Spirito! Ni farigu liaj hum-
ilaj Instrumentoj por la .renovigo dc la vizaĝo de la tero! La pentekosta
fajro estas nia venko! Ni ne laste estingi ;i gin !

Pentekosto estas nia festo.
130JEC MOLODOJ.

LA MESOJ POR LA PACO.
Jam kelkfoje ni skribis pri la porpacaj mesoj.

Jen interesa raporto legita en la Intcn•nacia Komitato
de la Mcsoj por la Paco. Ni represas bin el la gazetode la franca katolika junularo « Les Annales de la
Jeunesse Catholique ».

Depost kelkaj jaroj enketo ĉe bonaj katolikoj komuniantaj ĉiutage konvin-
kis nin, ke tre maloftaj estas tiuj, kiuj preĝas por la paco, kvankam ĉiuj arde
deziras bin. La paco estas nun universala problemo.  La individuo sentas sin tiel
tualfortta rilate al bi , ke ĝi facile forgesas la valoron de la spiritaj fartoj,. kiujn
Jesuo Krist.o lasis en niaj manoj. Kiam la kredo de la homo dubas je la fonto
de Dio, la mondo fartas malhone.

La movado, de la Mesoj por la Paco estiĝis eI tiu enketo kaj tiu konvinko.
Tiuj, kiuj komenci ĝin, ekster  ĉiu partipolitiko, starigis b in sur bazon

pure religian. Ili konas bone Ia grandajn malhelp -ojn kaj la lualfacilaĵojn en
la realigo de la paco. Ili estas konvinkitaj, ke ĝ;i estas Dia kaj ne forna laboro,
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kvankam ĝi postulas klopodon de ĉiuj animoj 'de bona volo. La problemo de
la paco estas abi mo, kiu unue devas esti plenigata per la spirito d'e la paco...

En Paris, en februaro 1.931, en nebula vend'teda mateno (1.3 februaro)
Pastro Desbuquois, direktero de la Popola Agado (Action Populaire), kaj`
Pastro D-ro Brauns, kiu estis dum 8 jaroj lahorministro de Germanujo, celebris
samtempe en la preĝejo de Nia Sinjorino de la Venkoj (Notre-Dame d'es Vic-
toires), niajn unuajn mielojn por la paco; nur kvar personoj ĉeestis.

Denove Pastro Desbuquois celebris la meson en marto; la ĉevs antaro estis
pli granda, kvar nacsioj estis reprezeiLitaj. Dank' al la neforgesebi!a akcepto
de Pastro Jourdain de la pre ejo de  Nia Sinjorino de la Venkoj. la Internacia
Sekrctariejo de la Perpacaj Mesoj estis fondita kaj funkciis regule en tiu hono-
rinda loko, kie la murej mem proklamas la potencon de Mario. Je ŝiaj piedoj
depost jarcento ĉiaj petoj de la honxa animo estis aŭdigitaj kaj elaŭditaj, kaj }ii
kredas kun la neâancelebla konfido de infanoj, ke la Sauktega Virgulino havis
ian delikatan patrinan malpaciencon, vidante nin veni, por petegi de ŝi la repa-
cior► inter la homoj, la plej grandan el ŝiaj venkoj post tiu alia, kies perantino
ŝi estis kaj kiu repacigis la Teron kun la Cielo...

Samtempe ni trovis en la ĵurnalo « La Croix >> (la kruco) kuragigan kaj
valoran helpon. Ĝiaj kolonoj ĉiam estis larĝe malfermitaj al ni.

Tuj multaj personoj el la intelekta elite de la franca katolikaro donis siajn
ilomoju . al la Honora Komitato, kaj Lia Kardinala Moŝto Verdier (de Paris)
bonvolis doni sian altan kaj patran patronecon. La filoj d+e Sankta Dominiko
certigis 'al ni subtenon neniam elĉerpeblan.

En junio 1931 Portugalujo alriĝis kun monata meso.
En julio la germana kanceliero Brüning, veninta al Paris por du tagoj,

akceptis nian inviton, kaj per lia partopieno la inesoj fariĝis tutmnonde konataj.
La emociiga prediko farita antaŭ li kaj- la franca tninistro Champetier de Ribes
de- Pastro Dassonville estis radio-disedigita tra la mondo.

En aŭgusto, je la peto de la pia Princo Hatzfeld, Kardinalo Bertram,
princepiskopo de Breslau, proponis al la germanaj episkopoj kunvenintaj en
Fulda monatan Meson por la Paco en ĉiuj eparkioj. La propono estis akcep-
tita. Msgr. Schreiber, episkopo de Berlin, celebras mein ĉiumonate la meson
de la germana ĉcfurbo.

En aŭgusto ankaŭ la Karmele de Lisieux aliĝis kun monata preso.
Samtempe ĉiuj francaj kardinaloj aldonis sian patronecon al tiu de Kar-

dinalo Verdier.
En septembro oni malfermis Oran Libron destinitan por Lia Papa  . Moŝto,

kun, la nomoj de la nacioj, eparkioj kaj pastroj aliintaj.
La 7 oktobro la Vatikana ĵurnalo Osservatore Romano esprimis la deziron,

ke c";iuj eparkioj de la mondo havu monate siajn Mesojn por la Paco.

MALLONGA, SED GRAVEGA SCIIGO.

Ĉi tiu numero estas la unua de  la 7-a jarkolekto. Da estas tempo por
pagi la abonon. Geemikoj, kiun tien faras tuj, ne atendante admonilon,
k .onsidzrinde plifaciligas nian laboron kaj ŝparas al ni zorgojn, laboran,
tempon kaj monon. Borveiu pripensi, ke en kriza tempo duobla disci-
pliino estas necesa por ideala rnavardo. Ni faros nian devon. Vi, kara abon•
anto, faru vian! Ankoraŭ hodi saù sendu vian abonprezon! Kaj demandu
vian arri;kon, ĉu li ne volas ankaŭ aboni! Dankon!
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En novembro Ilispanujo aliĝis : la episkopo de Barcelona, Msgr. Irurita,
pultlikigis artikolon en la iieligia gazetaro, invitante la pastrojn kaj la ficlelulojn,
aliĝi al la movado kaj propagandi ĝin, anoncante, ke li nleln cale hros regule
en sia katedralo Meson por la Paco.

En decembro venis Belgu j e. kun tri monataj mesoj en Bruxel les, Liége kaj
Louvain.

En la antaŭtago de Kristnasko Kardinalo Verdier bonvolis mein pieponi
al ni, celebri en la printempo nian meson en la prc1ĝejo de  Nia Sinjorino de la
Venkoj.

La 31 decembro ni ricevis leteron de Msgr. Gerlier,, episkopo de Lourdes:
Mi estas feliĉa informi vin, ke en la neva jaro ĉiun unuan sabaton en la monato
estos celebrata Meso por la Paco en la Groto de Lourdes. Estos al mi granda
ĝojo, mem celebri ĝin, kiam. ni ne havos pilgrim,antojn. Sed en la pagrimpe-
riodoj mi petos alterne unu el la ĉeestantaj episkopoj francaj aŭ ekstdrlandaj,
celebri la Meson por la Paco, kiun nyi mem ankaŭ partoprenos kaj al kiu mi
invitos la reprerentantojn de ĉiuj pilgrimoj.

Fine en la jaro 1932 Rusujo eniris la Sekietariejon, po4tante al ni la
rniraklan forton de simileco kun Kristo, kiu troviĝas en la preĝado de la niar-
tiroj. La kunlaboro de Msgr. Evreinofi pli profunde cnpenetrigas nin en la
universalecon• de la Eklezio, per monata meso en slava rite...

JUVENTUS CATHOLICA
« Juventus Catholica », « Kauolika Junularo » ---- tia estis la domo de

la granda Katolika Junulara lnternacio, kiun devis prepari la Sekretariejo de
la lnteenaciaj Katolikaj Junularaj Kongresoj kreita en Romo 1921. Tiu granda
internacio ankoraŭ ne realiĝis, kaj eĉ la modesta sek -ktaricjo en Rouie estis
devigata fermi siajn pordojn pro malfacilaj eksteraj cirkonstancoj. Kaj tamen
— la ideo de la internacia solidareco de la katolika junularo ne estas mortin-
ta! En miloj da koroj ĝi vivas, kaj se ankoraŭ ne oficialaj ligiloj kunigas la
diverslandajn asociojn, almenaŭ persona. amikeco kaj intereso konstruas pon-
tojn de lando al lando. Konstrui tiajn pontojn de amikeco kaj solidareco, tio
ja estas ankaŭ la celo de nia Mondjunularo Katoliika kaj la celo de nia gazeto
La Juna Batalanto...

Kiel ni povas ami une la alian kaj helpi unu la alian, se ni ne konas la
katolikan junularon de aliaj landoj? Pri la grandaj asocioj tia nekonado eston-
te ne plu povos eknisti, ĉar ĵus aperis grava libro kun la ĉeftitolo JUVENTUS
CATHOLICA kaj kun la subtitolo « la katolikaj junularaj asocioj de Eciropo».

estas germanliugv a, an pleksas 212 pkĝoj'n, aperis en la eldonejoa REX
(Verlag S. K. J. V.) en Zug (Svisujo) kaj kostas 3 sv. fr, (2,40 1.M).

20 gvidantoj de la katolika junularo el 17 landoj kunlaboris por krei tiun
impenan kaj interesegan verken. Pastro Sucer, bone konata al kelkaj el niaj
legantoj, ĉar li ja estis unu el la prezidantoj de la 11-a \I,OKA-kongreso
( Luxembourg 1922), estas la eldonanto, kaj la juna asocia sekretario Eugen
Vogt, kiu nun ja ankaŭ estas la landa reprezentanto de MOKA, zorge varbis
l nnpetentajn kunlaborantojn kaj kunmetis la gravan dokumentaron. La ekste-
ra aspekto estas inda kaj inlpona , kaj la enhavo  ankaŭ.



Msgr. Josephus Am.bühl, episkopo de Basel kaj Lugano, diras en sia antaŭ-
parolo : « El la imultnombraj raportoj parolas sana, esperoĝoja optimismo :
volo al agado, neron pebla kuraĝo kaj ĝoja espero, tiel ke la legado de la libro
vidigas printempan blovadon, kiu kreskigas la burnonojn, vekas la florojn kaj
sorĉe aperigas majan ĉarman ». La artikoloj estas di.versspecaj. Kelkaj estas
sekaj statistikoj, aliaj montras la viglajn tendencojn de la juna generacio.
Kelkaj artikoloj, ekz. tiuj pri Belgujo, Francujo, ; Germanujo, Aŭstrujo, Svisujo,
.raportas pri forte organizi.taj mov,adk j, aliaj, ekz. pri Danujo, Jugoslavujo,
Latvujo, Portugalo, montras heroan batalon en izolece, aliaj montras belan
komencon de la agado.

La sola imernaein- asocio, pri kiu La verko raportas, estas nia MOKA, pri
kiu detalo informas 12 paĝa ai;bikolo de ĝi.a ĉefsekretario. Ankaŭ kelkaj aliaj
kunlaborintoj estas varhitaj pere de MOKA. La libro devus troviĝi en la mano
de ĉiu, kiu serioze interesiĝas pri internacia katolika kunlaboro. Ni deziras al
la libro, ke la unua eldono baldaŭ elĉerpiĝu, por ke la Glua estu ankoraŭ pli
Kompleta kaj perfekta.

Cu estas vere hazardo, ke nun samtempe aperas tia libro germanlingva kaj
internacia enketo franclingva pri la sama temo en la grava revuo. « Documents
de ia Vie Intellectuelle »? Cu tio ne estas pruvo, ke la bezono de tiaj informoj
kaj de internacia katolika kunagado en la junularo estas granda kaj urĝa:?
Cu nun ne estus ankaŭ tempo, por prepari definitive tiun grandan « Manlibron
de la Internacia Katolika Junulara Agado. » (en Esperanto), kiun MOKA jam
projektis antaù kelkaj jaroj? Helpu nian movadon, por ke ĝi fariĝu sufiĉe
forta, por riski tian entreprenon!

Al tiuj, kiuj komprenas germanan lingvon, ni adresas urĝan peton : Mendu
la verkon JUV}:NTUS CATHOLICA!

W. S.

KRUCMILITO DE EUROPA JUNULARO POR MALARMADO.

Eri aprilo la agado finiĝis post pli ol dumonata sukcesa laboro. 50.000
horoj, precipe junaj hontoj, partoprenis la kunvenojn kaj  ' manifestis por sia
energia paca volo.

Tra Francujo, Nederlando, Belgujo, Gernianujo kaj Svisujo iris la junaj
pilgrimantoj de la paco, ĉiam; d.iversnac,iaj parolantoj vojaĝis kune, kaj en
preskaŭ ĉiuj 150 kunvenoj unu franco, unu gernrano kaj unu angle paroladis.
En multaj lokoj, speciale en vilaĝoj, la akcepto de la loĝ,antaro estis entuziasma.
Okazis emooiigaj scenoj de franca•germana featiĝo. En kelkaj lokoj ankaŭ oka-
zis specialaj diservoj por la paco samtempe en katolika kaj protestanta preĝejo.

En unu fanca vilaĝo la komunuma konsilantaro decidis,, planti arbon sur
la ĉefplaco, por memori la krucmtiliton, en kelkaj gernianaj lokoj francoj estas
invititaj en familiojn, por restadi pli longe. En kelkaj lokoj oni nun preparas
specialajn liberteinpohejtnojn poti internacia amikeco..

En kelkaj regionoj grupoj de• gejunuloj maris piede tra la lande kun la
standardo portanta la surskribon « Treuga Dei 1932 » (Dia Paco 1932). Tiuj
gejunuloj estis el diversaj landoj (Anglujo, Francujo, Belgujo, Germanujo kaj

lisono estis reprezentitaj ), la pilgrimoj plej bone sukcesis en Rejnlando kaj en
Suda Francujo, kaj la anglaj partoprenintoj estas tiel entuziasmigitaj, ke ili
nun volas fari ion similan en sia lande.

Dimanĉon, la 3 apililo, okazis la granda fina kunveno en Genève kun paro -

lantoj el ses landoj kaj reprezentantoj de diversaj tendencoj de la junularo.
Kiel aŭstra delegito kaj reprezentanto de MOKA. paroladis la aŭstra MOKA-
sekretario Walter Mudrak, kaj l ;i ankaŭ atentigis pri Esperanto kaj diris unu
f razon en la helplingvo.

Lundon, la 4 aprilo, delegitaro 12 persona iris al S-ro Henderson, prezi-
danto de la Granda Malarma Konferenco d'e Genève. Inter la delegitoj estis tri
MOKA-anoj : Kaspar Mayr, Walter Mudrak kaj Wilhelm Solzbacher, Philippe
Vernier (Faris), Helen Kirkpatrick (New York), Wilbelm. Solzbacher (Köln)
kaj Robert D. Hogg (London) diiis al Henderson, kion la junularo pensas kaj
volas kaj transdon.is al li peticion. En kiaj unuaj partoj ki estis la sama kiel
la manifesto, kiun La Juna Banalanto publikigis en sia januara numero. En la
fino ĝi diras : « La mina konferenco decidas pri vivo kaj morto de la juna
generacio; des pli ni bedaŭras, ke la junularo havas nenian influon al ĝi. Ni
subtenos ĉiun seriozan mezuron, kiu rea1igas gravan malpliigon de la armadoj.
Se tamen la Konferenco ne havos kontentigan sukceson, ni estas decidintaj,
preni la malarniadon en niajn prtprajn manojn. Ni rifuzos preni la armilojn
unu kontraŭ la alia kaj partopreni novan militon, kies viktimo estos la junula-
ro.

S-ro Henderson respondis en pli longa parolado, espriniante sian ĝojon pri
la granda aktiveco de la junularo. Kvankam li ne konsentas kun ĉiuj vortoj
de la delegitoj. ankaŭ lia celo estas la kompleta malarinado. Li diris, ke li ne
povas kredi je rnalsukceso de la Konferenco, - ĉar estus nekredeble, ke reprezen-
tantoj de 62 registaroj tiugrade ignorus sian devon kaj la postulon de la publi-
ka opinio.

En multajn rondojn de la junularo la Krucmilito enport`is novan entu-
ziasmon kaj aktivecon. Ĝi do bone atingis sian celon.

Memoro je Kardioalo D-ro Friedrich Gobi' Pull de Wieo,
La 21 aprilo 1932 grava perdo trafis la katolikojn  de Vieno kaj tuta Aŭstru-

je. Ilia kara eklezia gvidanto kaj ĉefpastro D-ro Pifll, ĉefepiskopo de Wien
depost 1913, kardinalo depost 1915, estis forvokita el tiu ĉi inundo en la 68a
jaro de sia agadplena, ĉiam laborriĉega vivo. Profunde funebras pri lia morto
tute speciale la katolika Esperantistaro, kiu nun perdis grandan amikon, altan
protektanton. Liaj fortkonvinkaj vortoj « Esperanto estas taŭga iilo por defendi
la katolikan kreton » ofte efike helpis en la batalado por Esperanto kontraŭ lie=
daŭrindaj antaŭjugenio kaj nekom!prenerno en katolikaj rondoj. Li ĉe ĉiuj okazoj
montris sian grandan interiesno,, Emon kaj favoron por Esperanto kaj la katolika
Esperanto-movado. Li tion speciale publike montris okaze de la IXa Internacia
Katolika Esperanto-Kongreso en la jaro 1924 en Wien, kies solenan mialferman
kunvenon li persone ĉeestis (certe neoftaĵo ĉe katolikaj Esperanto-kongresoj)
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kaj alte honoris per parolado, kiu estis esprimo de sincera konfeso por Esperanto
kaj ĝia apliko inter la katolikaro. Jen la traduko de la laŭvorta germanlingva
parolado :

« Tre estimataj kongresanoj
Tre estimataj gesinjoroj !

Akceptu mian koran dankon pro viaj afablaj vortoj de salutatlo. Ne estas
necese, ke mi cer(igu vin, ke mi volonte estas veninta al la unua kunsido de via
kongreso, ĉar mi scials rekoni kaj ŝati alte la valoron de la. mondlingvo Espe-
rano. Mi faris tiom: precipe, konsideratite niajn cirkonstancojn nunajn. Ni vivas
en tempo, kiu havas la taskon iranspontigi, kunligi, krei atmosferon de konlïclo
inter la popoloj. I)e la konfido al la amo estas nur unu paŝo, kaj Citus-ĉi aferon
de amo efektivigi estas a itatï ĉio la d€vo de la katolikoj de la tuta terglobo, de
tiuj katolikoj, kiuj jam i;ra tio estas destinataj por la granda tasko cle paco,
ĉar unu kredo, unu ofero kaj unu ĉefeetro ilin kunligas plej intime. En Neniualia kredo la kermo de la unueco tiel elbrilas  el la kronjuvelaro de Kristo, kiel
en la katolika Eklczio. Al ĉi-tiu unueco venu ankoraû la  ruhando de unuigainterrilata lingvo. Car ĉiu respektas kaj honoras sian gepatra n lingvon. Sed ni
bezonas en la nuna tempo interrilatan, interligan lingvon, kaj tia estas Espe-
ranto.

estimataj kon iesanoj ! Mi venis antaû ne lange de la Eûkaristia Kon-
greso en Amsterdalti. Tie oni uzis grandan, ;novan, modernan interkom.preni-
gilon, la t. rl. la fitparolilori, kiu ebligis, ke paroladoj tute mallaût.aj estis korn-
prenataj ikzakte kaj klare en la tuta Stadio, kaj la .apliko de la « Radio » eĉ
ebligis, ke la rosarion, preĝatan dum la procesio' en la Stadio oni kunpreĝis
eĉ en malproksimaj partoj de la lando. Kial mi tion mencias?  Car mi tiam
pensis, ke per,aturaj rimedoj nun la efiko de la pentekosta miraklo povus realiĝi,
se dum ĉiuj niaj internaciaj kongresoj oni nur uzus Esperanton. Nun  la grandega
Amsterdama kong rc,ao montris sian internaciecon per la diverseco de la lingvoj.Per Esperant o tamen la parolad'oj ne nur estus ĉie aûditaj, sed ankaû kom-p c,enita j .

En tiu sento mi salutas vian kongreson, deziras al ĝi veran sukceson,  kajdonos al vi mian benon. »
Kaj ĉiam denove li akcelis la al li . valoran aferon. Li i. a. konsentis eniron

en la honoran komitaton de la Internacia Esperanto-Muzeo, kiun li ankaŭ pasint-
jare ankoraû persane vizitis kaj tre atenteme rigardis; ja ankoraû 2 semajnoj
antaû lia morto li estis akceptinta pastron Ce kaj prezentinta sian viglan inte-
reson.

Estas efektiva devo por ni katolikaj Esperantistoj, memori la karan Inortinton
preĝe kaj pense, sed ankaŭ speciale per ĉiam, fervora agado  per nia afero, ne
fong,esante sed utiligante liajn varmajn, ĉiam. vivantajn vortojn kaj farojn por
Esperanto kaj ties servigo al la idealoj de nia sankta religio, kiuj nuntempe
pli ol iam ajn devas instigi nin, labori por krei atmosferon de amo kaj paco
en la wondu laŭ la vera regno de Dia.

Walten MU DRAK, Wien.

Pitt aĉetis libron : « La Bonfarto de la Nacioj », de Adam Smith. Li kreis porla brita nacio pli ;aĝan politikon.
Cecil Rhodes aĉetis libron : « La falo de la romana imperio », de Gibbons.Li iris poste al Afrika kaj pligrandigis la britan Imperion.
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Westinghouse aĉetis anglan revuonl kaj trovis en ĝi artikolon pri kunpremita
aero. Tio donis al li lian ideon pri la preul4era haltigila.

Faraday aĉetis libron piFi la kemio. Li .fariĝis fondanto de la elektra epoko.
Henry Ford ankaŭ aĉetis revuon kaj vidis artikolon pri « vet.uriloj sen

evaloj », per tio li venis al la vojo, kiu kondukis al lia sukceso.
Inter la famaj homoj ekzistas centoj, kiuj ŝuldas sian sukceson al la legado.
La legado devus havi celon. Ni devas pensi dum legado. 1i devas kapti

bonan ideon kaj diri : Ĝi povas esti al mi utila!
La legado — se homo lernas bone legi kaj sekvigi agad!on al la legaclo  —

malfernlas al li la pordon kondukantan al pli altaj «feroj. La legado estas ŝtu-
pelaro...

Herbert N. CASSON t .I. 0. C.) .

Internacia Katolika Junulara Agado.
PAX ROUAA',1, Internacia Ligo de Katdlikaj Studentaj Asocioj..  kune kun

la aliaj 6 internaciaj studentaj organizaĵo] havas specialan komitaton kaj sekre-
lariejen por la Malamada Konferenco. 'l'itt komitato estis repezentita en la
Pariza Malarmada Kongreso, kaj unu el ĝi povis ankaŭ paroladi en Genève.
Rudi Salat, sekretario de Pax Romana, ĉeestis la Parizan kongreson. — Komence
de marto 1932 okazis en Lille ‘.Fi;ancujo) Intcrnacia Katolika Gazetara Kongre-
so. organizita de la tieaj universitataj studentoj. Pax Romana kunhel >is en tio.

La nilnjara kongreso de P. R. estos en Bordeaux kaj Lourdes. 8-11 aŭ-
gusto la laborkunsidoj ests en Bordeaux, kaj poste oni faros pilgrirnon alLour-
des (11-14 aŭgusto.). Nunjara prezidanto de PAX ROMANA estas 1)-ro G
Godard (Alger), vicprezidantoj estas Roger Pochon (Svisujo) kaj D-ro Lam-
bert Schauss (Luksemburgo).

Internacia Gazetara Kongreso de la KOtoli.ka. Universitat-o; Junulzro okazis
. 1,-6 marto en Lille tFrancujo). Belgujo, Ĉ•elîoslovakujo, Francujo, Germanujo.
11ungarujo, riinujc., Irland°, Jugoslavujo, Litovujo, Kanada, Nederlanda, Polu-
jo, Rumanujo, Svisujo estis re, rezentitaj. Multaj altranguloj partoprnis, kaj
en la ferma kunveno 1laroladis Kardinal° Liénart de Lille post multlingva salu-
tado de la eksterlandanoj. — En tiu kongreso estas kreita Internacia Sekretarieja
de la Katolika Universitataua Gazetaro (Sec:t ariat International de Presse Uni-
vcrsitaire Catholique; S. I. P. U. C), kies adreso estas :.I21, rue 14l,eurcin, Lille,

kaj kiu funkeins kiel faka sekretariejo de PAX ROMANA. Ĝi eldonos kune kun
la Internacia Oficejo de la Katolikaj Surnalistoj manlibron de la katolika uni-
versitatana gazetaro. Oni konstatis, ke la nombro de la katolikaj universitatanaj
gazetoj kaj ĵurnaloj es'!as ĉ. 3(1O! Oni preparas pli kompletan interŝanĝoservon
LA JUNA BATALANTO partopirnas en gl.

Internacia konferenco de katolikaj studentoj  okazis en la paska semajno en
Luxernbeurg. La luksem.hurga asocio invitis, kaj gvidantoj el Belgujo (flaudra
kaj valona), Francujo, Gcrmanujo (asocioj K V, U V, II V), Luksemburgo,
Nederlando, Svisujo partoprenis. La tema estis : « La katolika studento kaj la
problemo de naciismo kaj internaciismo ». D-ro Lanlbert Schaus (Luksembur-
go) prezidis, kaj kvar luksenlbur•ganoj faris la ĉefparoladojn, traktante la
temon laŭ la religia-niorala,. kultura, ŝtatana kaj studenta vidpunkto. La disku-
tado estis vigla. La sekretario de PAX ROMANA, Rudi Salat, ĉecstis. Okazis
festeno organizita de la Luksemburga Katolika Studenta Atsocio, la franca kaj
germana anrl►asaderoj pal-toprenis ĝin.

Internacia Katolika Studenta Kongreso okazis en Bruxelles (Belgujol 9-11
aprilo. La helga katolika studenta asocio organizis ĝirt pri la temo « La Paco »,
la princo Frédéric de Mérode prezidis. Ĝenerale la publiko estis belga, sed oni
sukcesis gajni eksterlandajn delegitojn el 20 landoj. Kiam oni parolis pi poli-
tikaj problemoj, okazis sufiĉe granda disputo kaj konfuze,, kaj fine oni preferis
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pritrakti la katclikajn principojn, kiuj estas tre klaraj, kaj alvokis al pacasento. Oni permesu al ni, i+epresi kelkajn fratojn el la kritiko, kiun nia. amikoMarcel Laloire publikigis en « L'Esprit Nouveau » : « Tro multaj delegitojfaris la impreson, ke ili estus kvazaŭ delegitoj de sia registaro. Ni estis tie kieljunuloj, kiel katolikoj kaj kiel studentoj, per diskuti niajn devojn rilate al lapaco kaj al la institucioj, kiuj devas starigi kaj certigi ĝin. Ni estas neniel soli-daraj. kun la politiko de niaj registaroj. Ni havas la rajton kaj prenas al ni larajton, kritiki kaj, se necese, kondamni ĝin. Ni sei-fas la sintenon, kiun ordonasal ni en la internacia politiko nia katolikisnio... »
internacia. Unui,ko de la Katolikaj Asocioj por Korpa Eduko. — Internaciajgimnastikaj konkursoj okazos 16-17 julio 1932 en Nice (Francujo). — Al laInternacia Unui 	 k, 	 j 	 la^,o nun cs.a`^ alli^-inta' asocioj el Aŭstikijo, Belgujo (2), Ĉehoslo-vakujo (2. 1 ĉelîa-slovaka, 1 germantia), Francujo, Germanujo, Italujo, Luksem-burgo, Nederlando (2, 1 por piedpilko, 1 por girrmastiko), Jugoslavujo, Svisujo.
Juntclina. Sekcio de la Internacia Uttui ĝo  de la Kat olika j V irina j Ligoj.La prezidantino, Christine de Hemptinne, sciigis al ni, ke al la junûli;na sekcionun apartenas 31 ligoj el  21 landoj de Eŭropo, Ameriko kaj Aŭstralio. kun

3.000.000 junulinoj. Kelkaj grupoj formikes en Azio  kaj Afriko. Oni laborisspeciale per reciproka informado al asocioj, kiel aI indiv4duoj, interganĝo dedokumentoj, gazetoj, metodoj, per reciproka helpo kaj komuna studo en lakomitato, kiu kunvenas ĉiujare, kaj en la kongresoj, kiuj okazas dujare. Bonajrezultoj estas akiritaj, kaj kelkaj novaj ligoj pe tas fonditaj en landioj, kie - iliantaŭe ne ekzistis. La nunjara kongreso estos en Luzern ( Svisujo).
La Katolika Jun.» aetiista Unuz o nun trovas grandan interesan ankaŭ enlandoj, kie ĝi antaŭe ne ekzistis. Ekz. la lasta numero de la « Mi tte'ilungen »represas interesan artikolon de P. Kennan S. J. el la angla revuo «The Month».Do ankaŭ en Anglujo oni serioze konsideras la enkandukon de la Kolping-Unuiĝo., --- La ĉefsekreario Pastro D. ro Nattermann revenis el Sudameriko, kieper lia vizito la unu.iĝoj estas instigitaj al nova laborado. Novfondoj prepa-rikas. — La movado ankaŭ progresas en aliaj landoj, ekz. en Rumanujo enBucovina.

Internacia katolika junulara agado por !,unlarnrado kun internacia konfe-renco en okcidcnteŭropa lando nun estas en preparo. MOKA kunlaboras. Deta-lojn ni, ankoraŭ ne rajtas publikigi.
Internacia Konversacio de gvidantoj de la katolika, laborisla junularo divers-landa okazis antaŭ nelonge en la sekretariejo de la J. O. C. (Kristana LaboristaJunularo) en Bruxelles. Eĉ Kanada estis reprezentita.
Mond junularo Katolika (MOKA) en la lasta tempo ne entreprenis multajnnovajn publikajn agadojn, sod konccntrr is la fortojn al varbado por La JunaBatalanto. Kompreneble la kontaktoj kun multaj asocioj restis kaj estas plifor-tig Tiaj. Ni sukcese partoprenis en la Krucmilito de Eŭropa Junularo por Malar-mado.

EL LA KATOLIKA PACA MOVADO.
Aŭstrujo. La Paca Ligo de AŭsLraj Katolikoj,

Katann kaj kies sekretario estas Kaspar Mayr, ludascle ĉiuj pacaj organizajoj (Agif) kaj kunlaboris enokupiĝis pri malarmado, speciale pri la « interna »
senarmigo de la batalorganizajoj de ĉiuj tend'encoj.
faris bonegan paroladon en tiu konferenco, li ankaŭlegito en la Konferenco de Grandaj OrganJzaĵoj porde novembro 1931 en Paris.

Belgzi jo. Jaul. okazis kelkaj preparaj kunsidoj per la fonda de Belga Kato-

lika Paca Ligo. Partoptienas gvidantoj de la Junulara Asocio, de la Socialaj
Virrnaj Unuigc>j kaj de gravaj aliaj grupoj. krome la direktoroj de la revuoj

« La Terre Wallonne », « La Source », « La C jté. Chrétienne », « La Parole

Universitaire », « L'Esprit Nouveau ». « Les Cahiers de la Jeunesse Universitaire
Catholique ». Sekretario de la p>'epara komitato estas Elie Baussard (Charleroi),
direktoro de « La Terre Wallonne ». La ĉefsekretario de MOKA ĉeestis laŭ spe-
ciala invito unu el la preparaj kunsidoj kaj donis raporton pri la katolikaj pacaj
ligoj en aliaj landoj. — En Flandrujo speciale la gazeto « Hooger Leven »
(Averbode kaj Antwerpen),  eldonata de Pastro V"alvokens kaj Gerard Walschap,

estas energie pacifista. — A. C. J. B. (Junulara Asocio) akceptis favoran rezo-
lacion por la malarmado.

— « La Terre Wallonne » (Charleroi) kaj « La Source » (Bruxelles) nun
servas preskaŭ ekskluzive al la katolika pacifista agado.

Danujo. La gazeto « Universal », eldonata de nia amiko kaj MOKA-sekretaria

Pastro L. Wolff en dana, gextnana, pola, franca kaj Esperanta lingvoj, havas la
specialan taskon servi la katolikan pacan ideon kaj la internacian fratecon.

Francujo. La Ligo de la Francaj Katolikoj por la Paco kaj la Internacia

Justeco sendis sian prezidanton, por legi gravan deklaron pri la malarmado en

ia Kongreso por Malarmado okazinta fine de novembro en Paris. La sekretario de

la Ligo interesiĝis, pri Esperanto, lernis la lingvon kaj atentigis pri ĝi en la

bulteno. — - La Katolika Asocio de la Franca Junularn faris tri kuragajn paŝojn
por la paco, kiuj incitis atakojn, eî: en. certaj katolikaj rondoj : unue ĝi subskri-
bis ailvokon de katolikaj francaj organizaĵoj por franca-gerznana interpaciĝo, due
Gi sendis delegitaron kun ĝia pastra ĉefgvidanto Abbé Lalande ^ S. J. al la Kon-
greso de la Germana Katolika Junvira Asocio en Trier, kaj trie  subskribis kune
kun liberpensaj, socialistaj kaj  protcstantaj junularaj asocioj alvokon por xran-

ea-germana kuulaboro kaj eniris tinceelan komitaton forrnitan el tiuj asocioj.

Germanujo. Laŭ iniciato de la Paca Ligo de Gernlauaj Katolikoj inter la

germanaj katolikoj okazas serioza kaj intensa varbado por malarmado, al kiu
ankaŭ servis la lasta kongreso de la Ligo okazinta en novembro en Berlin sub

honorprezido de episkopo Schreiber. La alvokon de la Paca Ligo por  Malarmado
subskribis '18 germanaj episkopoj  kaj rmiltaj eminentuloj.

Nederlando. La Roomseh -Katholieke Vredesbond in Nederland energie kunla-
boris en la agadoj por malarmado.

Svisuje. Apud la katolika paca grupo « Pro Pace » en Basel nun fondiĝis
samnoma grupo en Zürich. La fond'okunvenon (la 8 aprilo), ĉeestis kiel « inter

-naciulo » nia amiko Kaspar Mayr.. Prezidanto estas 0. Spahni, eklezia konsilanto
Pastro D-ro Teobaldi. Sukcesan evoluon !-

Usono. Catholic Association for International Peace eldonis interesan kaj
sufiĉe detalan deklaron pri la malarmado. Diversaj grandaj katolikaj organiza-
Joj, ekzemple la Katolika Virina Ligo, akceptis ankaŭ bonegajn rezoluciojn tiu -

celajn. La Asocio havis sian 6-an jarkonferencon en Cleveland (Ohio), la  28-29
marto. La malferman paroladon faris episkopo Schrembs. Oni. laboris en 7 ko-
mitatatoj pri : etiko, paca edukado, Latinameriko, Eŭropo, Azio, ekonomiaj rila-
toj, historio. Kompetentaj prezid'antoj gvidis tiujn diskutojn. Lacefa temo de la
plenkunsicl'oj estis kompreneble malarmado, kaj 

Cu
eciale la temo de Pastro Cy-

prian Emanuel, 0. F. M., estis tre interesa : « u la milito estas nuntempe jus-
tigebla? ». Pluaj paroladoj kaj diskutoj okazis pri la religiaj persekutoj en His-
panujo, la problemo de la inaniuria konfli.kto, ekonomiaj konfliktoj kaj' iliaj
solvoj. la situacio en Latinameriko. — La Acacia nun jam posedas 12  fakajn
komitatojn.

kies prezidanto estas D-ro
gravan rolon en la Kartelo
tre sukcesa konferenco, kiu
malarmado, t. e. forigo kaj
Eksdeputito Prelaeo Drexel
partoprenis kiel aŭstra de-
Malarmado,, kiu okazis fine
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EL LA ESPERANTO-MOVADO
XXIV-a Universala Kongreso de Esperanto. Ci okazu en Paris, 30 julio -

b aŭgusto ] 932. Adreso : La Maison de France, 101, Avenue des Champs Elysées,
Paris VIII. , Kotizo : 125 fr. fr. Oni eldonas specialan kongresgazeton.

La nun jara Katolika Kongreso Esperantista okazos kredeblc en aŭgusto en
Lourdes. Detaloj ankoraŭ ne estas publikigitaj.

Espero 'Katolika, organo de la Internacia Katolika Unuiĝo Esperantista
(IKUE) ŝanĝis siajn reclaktoron kaj achninistranton. La adreso nun estas : Pastro
Font-Ciralt, Collell (Prov. de Gerona), Hispanujo. La jara abonpreze estas
30 fr. fr.

Angla Ligo de Katolikaj Esperantistoj gajnis tri episkopojn (de Middlesbo-
rough, Leeds kaj Menevia) kiel protektantoj. Gratulon!

Irlanda Ligo de Katolikaj Esperantistoj intc neas okazigi Esperantistan kun -

venon internacian okaze de la Eŭkaristia Kongreso, sed bezonas antaŭe scii, kiom
da eksterlandaj Esperantistej partoprenos. Interesiĝantoj anoncu sin tuj
(adreso en nia kongresa kalendaro) !

« Juna Santidcano » estas la nomo de nova Esperantista junula/1a gazeto.
Ci aperas rnona'e en Krakow (Plac Matejki 4, Polujo) kaj estas nun ankaŭ ofi-
ciala organo de 'FEJA (Tutmonda Esperantista Junulara Asocio). Spocialan inte-
reson ĝi montras por la skolta movado.

 -

Socialdemokrata Junulara  Asocio de Svedujo rekomendis en sia lasta jar-
kongreso Esperanton.

La Universala Kongreso de Esperanto 1933 okazos en Kiiln, ĝin invitis Ger-
. /nann Esperanto-Asocio-kaj la ĉefurbes`ro de Köln, l)-ro Konrad Adenauer.

La Centre Kon.silantaro de Internacia Torismo havis sian lastan ĝeneralan
kunsidon en aŭgusto 1931 en Budapest kaj esprimis post longa ekzameno la dezi-
ron, ke la kono de Esperanto estu disvastigata inter la oîcistaro kaj servistaro de
hoteloj.

Meteorologio. La Meteorologia Observejo en Taten (Japanujo) jam kvar-
foje publikigis grandan sciencan jarraporto/i en Esperanto. Nun la Institu.to de
Meteorologio kaj Geodinamiko en Ljubljana (Jugosflavujo) komencis uzi Espe-
ranton en siaj raportoj.

Esperanto en lernejo). En Lyon. (Franvujo) la Urba Konsilantaro sub pre-
zido de Edouard Herriot unu'anime akceptis rezolucion, proponante Esperanton
kiel devigan fakon en la lernejoj de la tuta mondo. — En Grekujo la Ministro de
Publika Instruado per nova cirknle:ro rekomendix, al la lernejaj inspektoroj,
.« akceli la Esperanto-instruadon pro la ĉintage kreskanta graveco de Esperanto
en la civilizita mondo ». — En  Nederlando lia Ministre de Publika Instruado
dekretis, ke Esperanto , jam ŝtate subvenciita, estu fakultativa lernfako  en ko-
mercaj lernejoj. — En Svedujo la parta/vento denove decidis subvencii per 2.900
kronoj la Esperanto-kursojn por instruistoj.

La Princlando Liech.tenstein eldonis novajn oficialajn poŝtkartojn kun Espe-
ranto-teksto.

Esperanto pl i. jaoiligas internacian vo jaj;ad on! En Cannes (Fjrancuj o) oni
faris nun la vojtabulojn dulingvaj : en franca lingvo kaj Esperanto. — En  Den
Haag (Nederlando) la telefon-adrninistrejo starigis telefon-aŭtomatojn, su-r kiuj
la instrukcioj por uzado estas skribitaj en kelkaj naciaj lingvoj kaj en Esperantr..
— En Dijon (Franeujo) dum la lasta franca Esperanto -Kongreso Gaston Gérrard,
vieministro per turismo, laŭdis la irtilecon de Esperanto  per turistoj kaj por lia
internaciaj rilatoj. — En Italujo la Touring-Club Italiano, asocio kun 400.000
membroj, eldonis en Esperanto dikan gvidlibron pri Milano kaj la Lagoj de
Lombardio. La sukceso estis tiel kontentiga, ke oni nun preparas similan gvidli-

bron pri Rom°. — La unua lion.dkongr•eso por Aŭ.tonz -obil.stratoj en Genève (Svi-
sujo) decidis subteni propdnon, ke Esperanto estu utiligata kiel helplingvo per
aŭtomobilsignaloj kaj per la plifaciligo de. aŭtomobilvojaĝoj. — En Rio de Ja-
neiro (Sudameriko) la 3-a sudamerika kongreso por turismo proponis la publi-
kigon de gvidlibroj kaj gvidfdlioj en Es. erante. Tiaj gvidlibroj kaj gvidfolioj
jam ekzistas por multaj tentoj da urboj kaj regionoj.

En Soveta Ukrainujo l Stata Libroeldonejo preparas eldonon de krestoma-
tie kun okstraktoj el la plej gravaj literaturaj aŭtoroj ukrajnaj. La libro aperos
en Esperanto.

Esperanto estas uzata en la Internacia Paci festa Gazetar -O f ce jo (Hago, Ne-
derlando), en la nova gazeto «  Juna Generacio en Elcsterlando ». kiu aperas en
diversaj lingvoj en Be/tlin, en. la komunista semajna gazeto AIZ (« Arbeiter-Illus-
trierte ») aperanra en Berlin.

La grava katolika gazeto « Berichte zur Kultur - und Zeitgeschichte » eldonata
en Wien de Nikolaus Hovorka, enhavas konstantan rubrikon « Esperanto-Servo ».

La komunistaj Esperan;tLstoj anoncas eldonon de Lenin-4'erkaro en Espe-
ranto. Ci cnhavos 16 volumojo kun pli ol 3.0(X) paĝoj. La unuaj du volumoj
po 400 paĝoj) aperos jani en ĉi tiu jaro. Kiam .La katolikoj povos fari ion simi-

lan?
Senurm.igo! La franca sekcio de la Internacia Virina Ligo por Paco kaj Li-

bereco eld.onis sian efikan glumarkon « Senarmigo ^ » ankaŭ en Esperanto. La
markon desegnis la fama franca artisto Paul Colin. Gi montras du statojn, la nu-
na epoko estas reprezentata per homo kun baj oneto, sed... bandaĝita kapo kaj
mortanta aspekto, malantaue troviĝas -- nur konturvizaĝo — alia figuro homa
kun elivuja branĉo : la estonto. Aĉetu tian glumarkon ce S-ino Guinaud, Rue
Blanchard, Ballancourt (Seine-et-Oise), Francujo, en Cermanujo ĉe S-ino Elise
Jacobs, Mathildenstr. 9, Flensburg. Unu folio (42 glum.arkoj) kostas 4 fr. fr.
(0.70 RM l .

ESPERANTO EN L.A KOLPING-INTERNACIO.
En la Katolika Junmetiista Unuiĝo (Katholischer Gesellenverein) la inte-

reso per Esperanto ojige kreskas, kiel ni jam kelkfoje povis konstati. En la
gazetoj de la movado kelkfoje oni atentigis pri Esperanto, la jarraportoj de la
germana, aŭstra kaj nederlanda asocioj donis statistikon pri la Esperantogrupoj,
la nederlandlingva jarlibro publikigis ĝin, kaj la geimanlingva « Kolpingska-
lender » publikigis tripaĝan artikolon pri Esperanto kun atentigo pri MOKA
kaj LA JL\A BATALANTO. Jen kelkaj novaĵoj.

Aŭstru.jo. La jarraporto por 1931 sciigas, ke ekzistas 4 Kolping-Esperanto-
grupoj.

Germ.anufo. Aldone al nia raporto en J. B. de julie 1931 ni povas sciigi, ke
la tianta listo de 9 Kolping-Esperanto-grupoj pl'gr.andiĝis kaj ke n un ekzistas
10-15 tiaj grupoj. I. a. en Berlin nun laboras vigla grupo sub prezido de Hans
Haydt. kiu intencas enkonduki la movadon en ĉiujn Berlinajn Kolping-Unui-
ĝojn. -

Nederlan.do. Laŭ la jarlibro « Kolping; Jaarboekje 1932 » ekzistas en Ne-
derlando 7 Kolping-Esperanto-grupoj : Amsterdam iX, Amsterdam  XII, Leiden,
Lisse, Roelofarendsveen. Rotterdam \ Rotterdam IX.

NUN ESTAS TEMPO, por ke vi varbu almenaŭ unu novan abonanton !
Sendante vian abonprezon, aldonu la abonpagon
de via nove varbita amiko! Dankon!



Gi'ij Iu1erucij 	 oiiresoj 1(aj 	 UHYellOJ 1932.
Kiel ĉiujare, MOKA kuninetis liston de gravaj internaeiaj konferencoj,

kongresoj, kunvenoj : tendaroj ktp. Oni skribu al la citataj adresoj; l;eneralaj
informoj estas ankaŭ donataj de la internacia oficejo de MOKA, scd oni ĉiam
aldonu duoblarc afrankon aŭ d-u internaciajn respondkuponojn. La listo estas
•laŭrigota kaj kom;pletigota. Pri kelkaj tiran cj la definitiva dato ankoraŭ neestas fiksita. 1\i atentigas, ke la citado ne éiukaze signifas senrezenan rekomen-
don de la kongreso aŭ de la invitanta organizaĵo.

Junulara Semajno (internacia). Hedwig Eichbauer,
H:anun/Sieg.
Int. Kongr. de Pen-Kluboj. 107 Great .Russel Street,
London WC 1.
Int. Konf. de la radikala, liberala kaj demokrata juna.
Taro. W. P. Campbell, 55 Hatton Garden, London
EC 1.
Kongr. de Internacia Virinn Ligo per Paco kaj Libe-
reco. 12, rue du Vieux-Collège, Genève, Svis.
lut. Socialista .l unulara Kongreso.
SJI, Berlin SW 61, Belle-Allliance, Platz
Int., Kongr. de la Kristanaj Sindikatoj.
Utrecht, Nederl.
Int. Alianco de Turisrno, 44, Hue de
xelles, Belg.
Internacia Eûkaristia Kongreso.
Eucharistie Congress, Dublin.
evt. Katolika Fsjmraritista Kurrveno, ILKE,  1
ton Quai, Dublin C
Katolika int. junulara konferenco pri aktualaj temoj
(prec. malarrnado). D-ro Solzbacher, Köln-Dellbrück._
Bonsberger Markweg 63, Germ. -

Ber-Int. Vegetarana Kongreso. H. E. Feix.
Giselagasse 1413,, Warnsdorf. Ĉelîosl.

Int. Kristana SkoIta Tendaro. Y M C A, rue
Montchoisy, 2, Genève, Svis.

16-17 julio Internacia Katolika Ko.nkurso pri Gimnastiko kaj
Muziko. F. G. S. P. F., 5, place St-Thomas d'Aquin
Paris, 7.

13-23 julio Eden ĉe Ber- Int. Somera Universitato por praktika vivrenovigo
lin, Germ.Hedwig Eichbauer, Hamm:/Sieg, Geitm.j ulio 	 Sofia, 	 Balkana Konferenco de la Internacia Studenta Servo,Bulgar. 	 I S S, 13, rue Calvin, Genève.julio 	 i,'eFioslovakujoKongreso de Int&znacia Studenta Servo. Sama adreso.

Int. Kongr. por InIanprotekto, 31, Quai du Mont-
Blanc, Genève.
lnt. Kongreso pri la Libertempo de Laboristoj. M.
Rivers, 315, Fourth A.ve, New-York City, Usono.
Kongreso de la Int. Fedeiracio de Universitataj Virinoj.
Grosby hall, Cheyne Walk, London S. W. 3.
Int. Kongr. de lnstruistoj en duagradaj Lcrnejoj. M.
A. Beltette, 35, rue du Fief du Bon Rccuoil, Ville-
momble, Sene, Franc.

13

ĉe Flensburg
Dana lnsulo

Norvegu j o
Bergen,

Paris,
Franc.

	

Int. J uuulara Tendaro de la Internacio de Militkon-
traüuloj. Alfred Boll, Flensburg, Postfach 134, Germ.

XXIV-a Univ. Kongreso de Esperanto. Maison d'e

Int Kongr. de T'abakkontraŭuloj. R. Bretschneider,

France, 101, Av. des Champs-Elysées, Paris VIII.,
Dresden-A 20, Golberoderstr. 17, Germ.

Franc.
XVI-a Katolika Esperanto-Kongreso (IKITE). René

Tourdes, 	
Cl. Colas, 31, rue de la Gare, Deuil (S. et 0. ), Franc.

Franc. 	
Tutsi onda Proleta Esperaanto-Kongreso t IPE). J. Ba-
ta, Berlin C 25, Postfach N°. 2.Berlin,

Germ. 	
Interoocia Proletaria Esperanto -Kongreso (SAT). W.Stuttgart, 	
Neumann, Vogelsangstr. 66, Stuttgart.Geren. 	
XI -a Tendaro de Skolta Esperantista Ligo (SEL),  N.

ĉe London, 
Booth, Netherton, Huddersfield.Anglujo 	
Tutinonda Konferenco por Nova Edukado. DT Elisa-

Nice,, 	
beth Rotten, Dresden-Hellerau, Schulplatz 8, Gerin.Franc. 	
VI1I-a Internacia Universitatana Kong ieeso por Katoli-Fribourg, 	
kaj Misioj. Abbé Rossel, Fribourg, Svis.Svisujo 	
Kongreso de PAX ROMANA. Pax Romana, Fribourg,Bordeaux-
Svis.Lourdes

Franc. 	
Katolikaj Universitataj Semajnoj I internaciaj). Salz-Salzburg, 	
burg, Franziskanergasse 2.Aŭstr. 	 Internacia Amikeca Tendaro. Int. Friendship League,Peaceliaven, 
Mir. A. T. Cummings, 51, Colbourne Ave., Moulscom-Angl. 	
be, Brighton, Anglujo.

Luxembourg, Int.lnstruista Kongreso. 2, icue de Montpensier, Paris.
Luksem^bur ^.r
Poluj o, 	 Internacia Konferenco de Skoltinoj. 17, Butkingham

Palace Road, London SW 1.
Riga, 	 Kongreso de Int. Studenta. Konfederacio.
Latvu j o 	 Place de Brouckère, Bruxelles, Belg.
Genève. 	 Kongreso de Interparlamentana Unuino., 5, place Cla-

Svis. 	 parède, Genève.
Domino, Ile Int. Studenta Tendaro, YMCA, Rue de Montchoisy 2,

d'Oléron 	 Genève, Svis.
F ranc.
Mszana Dolnalnternacia junulara Tendaro. YMCA, Rue de Mont-
1-o1. 	Choisy, 2, Genève, Svis,
Müden (Lü- Junulara Tendaro. Hedwig Eichbauer,

neburger
Heide), Ger.

FreUsburg, 	 Juilulai'a
Germ.
Luzern,
Svis.

septembro 	 liispanujo,

rcptembro 	 Warszawa,
Pol.

aŭtuno 	 London,
Angl.

2-9 oktobro Freusburg,
Germ.

oktobro 	 Berlin,
_	Germ .

rl ovembro 	 Washington
Usono

12

13-21

16-22

15-25

majo

majo

maj o

majo

Freusburg,
Germ.
Budapest,
Hungarujo
Den Haag,
Nederlando

Waldhüsung 3-a Internacia Laborservo en Germanujo. Freideut-
(lt. L.). Germ.scher Werkbund,  Gilben, Heimetättenring 2.

22-26 junio

20-23 junio

31 majo
•3 junio
22-26 jun iu

junio

fine de

majo Grenoble,
Franc.
Zürich,
Svis
Antwerpen,
Belg.
Kèbenliavn,
Dan.
Dublin,
Irlando
Dublin,

' Irlando
junioBruxelles,

Belg.

la Loi, Bru-

3.
Drift  12,

\Velling-

9-14 julio

19-27 julio

Eden
I 	liai,
Germ.
Chelmsford,
Essex,
Anglujo.
Nice,
Franc.

ce

de

18-21 julio Gonève,
Svis.

23-29 julio Los Angeles,
Usono

27 julio 	 Edinburgh,
-4 aŭg. 	 Skotlando
fine de julio ].ondon,

Angl.

25 julio
-3 aŭg.
komence de

aŭg.
30 julio
-6 aŭgusto

aŭgusto

30 julio
-4 aŭgusto
6-11 aŭgusto

arigusto

29 julio
-12 aŭgusto
31 julio
-3 aŭgusto
8-14 aŭgusto

9-23 aŭgusto

aŭgusto

aŭgusto

6 aŭgusto

5-15 aŭgusto

somero

CIE, 22,

5-13 aŭgusto

13-20 aŭ g.

21-28 aŭg. Hamm/Sieg.

28 aŭgusto
3 sept.
>septeinbro Internacia Katolika •irina Kongreso. Temo : Encikli-

ko pri la Eduko. U. I. L. C. F., Mariaplaats 33 b,
Utrecht, Nederlando,
Int. Demokrata Porpaca Kongreso ( Marc Sangnier),
31 Bd. Raspail, Paris VII., Franc.
Int. Studenta Konf. kontraŭ la Alkoholism:o. Krup-
nicza 29, Krakow, Pol.
Kongr. de Int. Fed. de Jurnalistoj, 2, rue de Mont-
pensier, Paris, Franc.
Junulara Semajno Internacia. Hedwig Eichbauer,
Hamm/Sieg.
Int. Kongr. por Bestprote_ kto kaj kontraŭ Vivisekcio.
34, rue de Lille, Paris VII,
Mondkonferenco por Internacia Amikeco per la Ekle-
zioj. 41, Parliament St.. London SW 1.

Semajno. H. Eichbauer, Hamm/Sieg.
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lnternacia Oficejo.

La internacia sekretario iïnis sian kv'armonatan vojaiiradon kaj jarn i►'prenis
sian kutiman laboron. üo li povas denove korespondi, sed bonvolu pardoni nee-
viteblajn prokrastojn!

Eldonejo La Juna Batalanto.
Du novaj va.rbi!oj, ambaŭ sur bonega papero kaj en plaĉa aspekto, nun

estas je via dispono. La kvarpaga folio « Mondjunularo Katolika » donas en
Esperant o ĉiujn informojn pri celo, historia, organizo' kaj agado de MOKA (10
ekz. 0.25 RN, .50 ekz. 1.— 11M), la nova broŝunto de nia ĉefse.kretario « Die
Katholische Weltjugendliga » (12 paĝa 1 estas nun la plej taŭga germanlingva

-propagandbrosuro de MOKA (0.15 RM, 5 ekz. 0.50 RM). MOKA-anoj, utiligu
tiun materialon!

La nova abrnjaro konienciĝas per ĉi tiu numera, kaj niaj abonantoj konsi-derinde plifaciliga s nian laboron, se ili tuj pagas kaj `ne atendas adinonilon.Dankon.!
Acistru jo.

La nacia sekretario Walter Mudrak partoprenis la Krucmiliton de EŭropaJunularo per Malarmado ĝis Genève. Tie li efike propagandis, speciale per Espe-ranto. En la findemonstracio en Genève li estis unu el la parolanioj, alportante
en sia parolado la specialajn salutojn de MOKA kaj atentigante pri la neceseco
de la helplingvo Esperanto. Unu frazon li alparolis en Esperanto. Amik e Mu-drak ankaŭ estis en la oficiala delegitaro, kiu estis akceptata de S-ro Hendersoii,
prezidanto de la Malarmada Konferenco.

Landeck (Tirolo), lievojaĝante de Genève nia MOKA-sekretario Walter Mu-
drak parolis en kunveno organizita de n.ia agema sartideano Hilkersberger en la
katolika unuigomo pri la Krucmilito por Malarmado. Co estis pastro Falkner,
kaplano, kun siaj fervoraj Esperanto-gelernantoj, kiu konsentu esprimis sian opi-
nion pri la raporto, c?ivante i. a., ke li kiel partopreninto de la granda Mondmi-
lito « ne plu partopren,os militon ». Li daŭrigis, ke nur katolika internacio
povas garantii veran pacon, kaj montris laü propraj travivaĵoj la necesan de la
internacia helplingvo Esperanto por praktika efektivigo de tiu celo.

Innsbruck. « Arbeitei » (« Laboristo »), organo de kristansindikataj labo-
ristoj, raportis la 13 aprilo pri la kunveno en Landeck, la 20 aprilo la .;arta
gazeto presigis la artikolon « La sanga internacio de la militindustrio » el LA
JUNA BATALANTO, tradukita de Hilkersberger.:----

Salzburg. Katolika Mond junularo, atentu! Oni invitas vin al Salzburg!
Katolika Esperanto-laboro estas ankaŭ laboro por la m_sioj, por Ligo de Nacioj
en Kristo, laborado por Lia Paca Regno! Tial, katolika Esperanto-junularo,
ankaŭ vi montru vian forton ĉe la granda dernonstracio de la Krucmilito de Stu•danta ,Tunu4.sro por .la: Misioj ( M

 J
 ionskreuzzug der studierenden Jugend) enbelega urbo ĉe la rando de la Al o', en la Gerniana Komo — en Salzburg (Aŭs-trujo).

Venu, precipe vi, katolika studentaro, al Salzburg,. ni atendas vin! Ne timu
la penadojn de la vojago, ĉar ĝi estos des pli bela, kiam ni povos premi reci-
proke la fratajn manojn viza;e al la potencaj montg laciaĵoj, kiel ni de ĉiamspirite donis la manojn unu al la alia en nia nrcndunuiganta Esperanta pacideo!

Ni atendas vin, katolika studanta Esperanto-junularo, speciale el Germanujo,
Aŭstrujo kaj el eksterlancla gci!manaro, kaj ni alvokas vin : Uis ĝoja revido enSalzburg!

Katolika Esperanto-Grupo « Estonteco », Salzburg.
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Prenu plumon kaj notu

Tempo : de. 2 aŭgusto vespere gis 6 aŭgusto matene, 1932.
Lolre : Salzburg. « germana Homo ».
Ĉe/loĝejo : La ĉefepiskopa seminaria giinnazio Borromiium kaj tendaro, kiu

estos transm'etata post la kunveno en la montaron (belega. libertempado).

Organizanto : Aŭstra grupo de « Studentenmissionskiseuzzug » kun gencrala

sekretario Msgr: Drexler, Wien I., Stefansplatz 3/1II.
Pli detalan programon, prezojn ktp. sciigos nur je demando de la unuopaj

interesuloj la sekretario de « Estonteco ». Leopold Bauer,
"t orroinŭ.un , SALZBURG-Parsch, Aŭsti ujo. Dio volasKristo devas regi! ĝin?

Wien. Nia nacia sekr. Mudrak paroladis la 21 aprilo pri la Krucmilito per
Malarmado kaj la vizito ĉe Henclerson.

La 28 februaro okazis generalkunvc2o de Katolika Unuiĝo Esperantista, Eu
la diservo Pastro Kudivnovsky predikis en Esperanto. Prezidanto  S-ro Chiba
salutis multnombran ĉeestartaron (150 personojn), li prezentis  . jasraporton,
direktoro Schiebl kasraporton. La estraro estas reelektita : prezidanto S-ro Chiba,
unua vicprezidanto Pastro Kudi'novsky, dua vicprezidanto Walter Mudrak. Pas-
tro Prioro W. Ncdwid O. S. B. fari ;is denove estrarano kiel pastra konsilanto.
Samideano Hovorka nome de Laborkoinitato de Vienaj Esperantistoj atcntigis
pri okazontaj Ĉe-kursoj. Post la oficala parto sekvis kantoj en  Esperanto de

^F-ino Wernert, aks,inpanilaj dc^ S-ro Chiba per ko..n o, kaj simbola ludo « Kun-
laboro » originale venkita en versoj de  W. Mudrak. Aktoris F-inoj Kolar (Pa-
co), Lippen (Espe1anto), Scherpon (Vivrenovigo) kaj Fida (Junularo). La ludo
prezentas « kunlabcron » por la paco, nova vere loistana socia ordo kaj sobreco
(Vivrenovigo), en kiu Esperanto servu kiel ilo kaj kiu efektivigu per la junularo.
Ni intencas publikigi la teatraĵeton en J. B.

Nun okazas benege vizitataj Ĉe-metodaj Esperlanto- kursoj gvidataj de
Ĝesinjoroj Morariu, partoprenas gnjiga nombro da katoUkoj. Speciala kurso
okazas en la Katon9 Junmetiista Domo.. La 10 aprilo okazis solena Esperanto-
diservo kun Esperanto_'prediko de l'astre Cseh (te), kiu ankaŭ faris paroladon
en la Paca Ligo de Aŭstraj Katolikoj kaj on la Leo-Societo. Lin ankaŭ akceptis
simpatie, mallonge antaŭ sia morto, Kardinalo Piffl.

Pentekoste okazos Esperantista Kunveno okaze de la celia « Orel » - Jubileo.
MOKA sendos reprezentanton. Krome ĉeestos nia samide.ano Macek el Bratislava
kun 60 gestudantoj, inter kiuj multaj skoltoj kaj 20 Esperantistaj.

Francujo.
Paris. Nia nacia sekretario Prof. Pierre J. A. Muffang faris paroladon pri la

internaciaj rilatoj, pri MOKA kaj Esperanto antaü la katolikaj lernantoj de la
• 	« Conférence Olivaint », la 25 februare.

Germanujo.
Miltenberg. Pastra Prefekto Kiessner gvidas Esperanto-kurson por 32 fer-

voraj junuloj.
Weavelsburg. Nia grupo preparus regionan konvenan de MOKA en formo

de Esperanta kaj Paca Kunveno.

Litovujo.
TeWci.. En pastra seminario preparigas fondo de Esperanto-grupo en kun-

laboro kun MOKA.

Svisu jo.
La internacia sekretario de MOKA paroladis pri malarmado en amasaj kun-

venoj en Basel (1200 -
 ĉ:eestantoj), La Chaux-de-Fonds (100), Le Locle ( 800),

Tavamies (400), Neuveville (250), Lausanne (900).
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« Die Schildwache », katolika gazeto en Basel, enhavis artikolon kontraŭ
Esperanto, nia Redaktoro sendis respondon.

Olten. Grava katolika ĵurnalo « Der Morgen « (« La Mateno ») publikiriis
la 29 aprilo longan artikolon pri « La Historia de Mondjunularo Katolika » (ĉ.
220 linioj) verkitan de nia fervora MOKA-Delegito  W. Guldimann.

Zug. « Jungmannschaft » (« Junviraro »), la bonega semajna organo de  laSvisa Katolika Ĵunvira Asocio, eldonis la 28 aprilo specialan numeron  pri la pacaideo. (Gi enhavis i. a. longan artikolon de la internacia sekretario de MOKA.

NOVAJ ESPERANTO-LIBROJ
Ĉiujn librojn oni povas mendi èe la Eldonejo La Juna Batalanto. Bonvolu

aldoni 10 0/0 por sendkostoj!
Fratino Teresa, Du horojn en tirnego. 32 ph., Ein ilteven 1931, Centra Ne-

derlanda Katolika Esperanto-Libroj o. Prezo :  f. 0.50, IfM 0.85.
Facila legolibro por katolikaj infanoj. La piednotoj en nederlanda lingvo

estas utilaj al nederland'anoj kaj ne tenas tiun, kiu ilin ne bezonas. Papero kaj
araneo estas bonaj, eĉ luksaj, kaj laŭ lingva .kaj religia vidpunkto ni povas samerekomendi la libreton, kiel tion faris nia samideano Heilker en la antaŭparolo.Cetere ankaŭ multaj « grandaj infanoj » ĝojos pri la rakonto...

Sten Bergman, Tra sovnna Ka.rn.ĉelko. El sveda lingvo trad. Birger Gerchnan.
276 pĝ. kun multaj bildoj kaj geografiaj kartoj. Stockholm 1932„ Eldona Societo
Esperanto. Broŝ. sved. kr . 4,50 (RM 4.—), tolbind. kr. 6.- (RM 5,50),

La duoninsulo Kamkatko norde de Japanujo estas mistera lando  de vulka-noj kaj montoj, kaj de strangaj tentoj prittzitivaj. Bergman kun sia juna edzino
estis du vintrojn en la lando kaj verkis tiel interesan ^libren pri siaj spertoj, keoni tuj tradukis ĝin en 12 lingvojn. Eldona Societo Esperanto en Stockholm faris
Esperanto-eldonon, kiu estas jcunulo malpli granda kaj malpli multekosta, sed nemalpli valora, de la Andrée=libro, kiun ni povis recenzi lastjare. Luksa araneo,belaj bildoj, bonega lingvajo, malalta prezo, speciale nun, kiam, la sveda valuto
estas falinta. Ni atendas mendojn de niaj gelegantoj.

Fabeloj de Andersen, Plena Kolekto, Trad. D-ro L. L. Zamenhof, TriaParto. 160 pĝ., Paris 11932, Esperantista Centra Librejo. 9 fr., fr., 1.9.0 RM
.,Nun denove ĉiuj tri partoj de la Fabeloj de Andersen en la majstra tradukode Zamenhof estas havoblaj. La tria parto enhavas kelkajn e1 la plej belaj rakon-toj, ekz, la belegan « Historion de Patrino ». (Tiu, kiu estos leginta la Fabelojn.

ne komprenos, ke ekzistas homoj, kiuj opinias, ke ili nur estas interesaj por infa-
noj. En silentaj horoj legu fabelojn

Rampo Edogaŭcx, Ora Masko. El japana lingvo trad. Joŝiŝi .Ŝimomura. Vo-lumo L. 112 pi„ ilustrita, Tokio 1931, Japana Esperanto -Asocio. Tolbind.3.— RM.
Kun grandega zorgemn oni wjeparis preson kaj aran ;on de ĉi tiu lukse ves-tita libro. Ni bedaŭras, ke . oni ne elektis pli bonan objekton. « Ora Maske »estas krintinalromatio laŭ eŭropaj ekzemploj iornote adaptita al japana ĉirkaŭaĵo. Observi tian adaptiĝon, estas eble interesa por literaturistoj. Literaturan

kaj moralan valoren la verko ne havas.

La internacia Labora Organizaĵo : konstitucio, agado, rezultatoj. 10 pĝ.,Bureau International du Travail, Genève, senpage.
Nun tiu mallonga informilo pri la Internacia Labor-Oficejo ekzistas ankaŭ

en Esperanto, cldonita de I. L. 0. mem, Ĉ'iu , .kiu interesiĝas pi-i internacia socialaagado, mendu senpagan ekzempleron !

0.50 RM, nis 20 vortoj.
A►rcrllcetvj, speciale pri l ^

`?nla1malpli 	
20 jarljç kiuj Falas servi per ĉiuj (ortoj

Junuloj Iaj junulinoj, ne 1 -la konstruado de

la pacidealo•l, trovi on tio panon kdnalnie °^1^ longan^ l vivpriskribotT, al la Fr lu

rlovir, plili bela estonteco, skribu,, al c^

,lensheln1 Belan, Hoppstäd tcen a. d. Nahe, (.rerinanujv. Al demandoj bone o

deziras korespondadi kaj
,Eldoni respondaf ronkon l	 ŝan i wŝitntlrko j u kun f ran-

Gernz,
ona .samideano,	

l

kat	 i'

 his pano j amikoj. Skribu al loh. Pollinger, stud.. 
M^arkll

i.Ofefl, Ni d r ba 	 n.
aj

MOKA-grupoIl!'ecc^elsbzt.rg, Paderl^orn-Lall lrr.	 r	 21 jara28 jara Coto+^'rafi^to, .. 1
deziras kore,polldi+^tlon kun fraa^a

k 1̂ tajloro. 	 fotvgl•^i^ist.o, lama studento. cle?.i-
ligzlaĵisto kaj 20 jarajlllason__ 	 kaj	 j 	.
ras korespondadbon kun tealegistuclante.

Hzndueo.
Kvar knaboj, 14-l.6 jaraj, ce katolika lernejo t

 de la h
knaboj,

ŝtato Tra-
precipe

^^allcore. deziras Espe.lanto ' k̀o`!
s}^jn pll ilip, C. 11^. A.bral1am. i;.. C. Vanke}, Adreso:

en Gertnanujo. l'- J. Nlathe
H lrll Sc:hool, Pulillc:unucto, RTravancore, ilindujo.

St., ßELFAST, trlando, 24
I rlcrndrt ,ilOh.^1 •;rno, ^ti"il li.ti" Brady. 22 Townsc nd

cantiko el Tlis}Tonoj o.
jara. deziras koropondadon kun ri 	j

'  •'I t cksterlarlda katolika junulo aŭ junulino trovas mje
 favoraj

lingvo.  oudiè al
En kn►

lecionoj en germana lingvo aŭ alia i
(;c^zrie^ncTn. evt. kun 	 j
G. Cohen, ltiiln-l.inderrtlial, Wittgensteinstr. 18-1• 	 Ŝatata aerkuraclrlko,

Haus Lindenlhoj, Jugenhei.nm. bei Darmstadt Germanujo ,

a
	 lingvoornlana li

frukto- kaj -fruktsukokuracoj, gvidado tra centra
te jna j -anblj j kan ( en b

mana	
}ir-

ng	 al
manaj regionoj, instruado pri gr 	̂ ^
tek en la deine, naĥbanejo apud la domo,

 .

 arbaroj kaj montoj, teatroj. inuzeoj

0en, proksima Darmstadt (auhol a -auto}Tuso)  .

KATOLIKA VIVO

KAT4
krizo

LIKA VIVO mortis. Ĝi fariĝis viktimo de 	ekono
 rn^um ia kato-aj

kaj ankaŭviktixrlo de -la iirdr e `bedaïiri,nde^C ke l mlultajn e komprenas la
ljka; Esperantistoj. Estas por utiligi Lsp^era nton en la servo de la
nepran bezonon de serioza agado, 1PEsperantistoj nur volas sporta amuziĝi
katolika agado. Multajkatalnkaj Espe

'nternacia lingvo. Kaj kelkaj eĉ pensas, ke ili devas • ataki kaj mal-
per la r spertis, feliĉe neta isxriovado
helpi la agadon de seri^^'•rfali.)^i mem tion ofte sP
estas sufiĉe forta, por 	 amika. Des

Nia kunlaboro kun KATOLIKA klc ^ estis mendojn 
o
po,r lakaj k mb:i^nita

pli mi bedaŭras, ke ni ne plu povas
- J. B. La naalapzro de KATOLIKA VIVO. kiu iel ansta-

abono » je V 	 MONDON, estas granda perdo per nia

mov
la antaŭan K keOs I aA'te po r iom pbboniĝos, simila gazeto povos

o•rado. Ni esperu,
f ondiĝi.

Hans Jungscha lfer, Wie
aŭtoro, Ried i. L. Bahnhofstr

1.70 S, 1.--- RM.
Le:'te verk ita kaj plaĉe

'peranto ka j Esperantisto
l,ru urcn !

denken Sie iiher Esperanto? 24 pg., haiebla ĉe la

. 22, Aŭstru j o. 0.30 S (0,20 BM). 5 ekz, kun afranko

prezentita varbilo ^erm	
va, Kontrapula de Es-anling`.	 ^

dialogas. Propagandistoj disvendu aŭ disdonacu la

Eidonejo LA JUNA BATALANTO.



20 Führer der Jugend aus 17 Ländern
schufen auf Anregung des Schweizerischen Katholischen

Jungmann-schafts erbandes das umfassende Sammelwerk

JUVENTUS CATHOLICA
Die katholischen Jugendverbände Europas.

1)as Buch enthält auch eine ausfühcliché Darstellung der Katho-
lischen Weltjugendliga, mehrere Freunde der MOKA und des JUNA
BATALA NTO haben mitgearbeitet. Das Vorwort schrieb der Bi-
schof von Basel.
Jeder Freund der internationalen katholischen Jugendarbeit nnuç;•
dieses einzigartige Programm- und Nachschlagebuch besitzen!
Vorzügliche Ausstattung, Umfang 212 Seiten, 	 Preis 2.40 RM.Bestellt beim Verlag La Juna Batalanto!

DIE KATHOLISCHE WELTJUGENDLIGA
von D". Wilhelm S,elzbacher,

Soeben erschien diese kleine, aber wirksame Aufklärungsschrift
auf sehr gutem Papier und in vorzüglicher Aufmachung. Jeder Le-

Î sec (les JUNA BATAIANTO muss sie besitzen  und verbreiten.12 Seiten 	Preis 15 Pfg, 5 Stück 50 Pfg.
Eldonejo LA JUNA BATALANTO, Köln-Dellbrück, Bensberger

Marktweg 63.

AcETU KAJ DISVASTIGU NIAJN PROPAGANDFOLIOJN
KAJ BROŜUROJN!

Mond junularo Katolika, kvarpaga inf oral ilo pri celo, historio.' orga-nizo kaj agado (le MOKA (en Esperanto). 10 ekz. 0.25 RM, 50
ekz. 1.— RM.

La Jeunesse Mondiale Catholiqûe, kvarpaĝa varbilo en franca lingvo
10 ekz. 1 fr. fr, (0.20 RM). 50 ekz. 4.— fr. fr. (0.70 RM).

Die katholische Jugend lernt Esperanto.  Kvarpaĝa varbilo por Es-peranto (en germana lingvo). 50 ekz. 0.80 R M, 100 ekz. 1.50 RM.
Katholiken, lernt Esperanto! La sama varbilo kun alia titolo. Samaprezo.
Die Katholische Weltjugendliga. Moderna informa broŝuro priMOKA en gernlana lingvo, aperinta 1932, 12 paĝa. 0.15 RM. 5ekz. 0.50 RM.
Die Katholische Weltjugendliga. 16 paĝa broŝttro aperinta 1929.Plej bona inforinilo pri la historio de nia tnovado. 0.30 R.M.
Wir Katholiken und die internationale Jugendbewegung.  Von HannsSappl. 48 paĝa broŝuro aperinta 1921 hun antaûparolo de epis-kopo Majläth, protektoro de MOKA. Grava por ĉiu, kiu dezi-ras ekkoni la oniginojn de la MOKA-movado. 0.30 WW.
Eldonejo LA JUNA BATALANTO, Köln-Dellbrück, BensbergerMarktweg 63.
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